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Abstrak : Tujuan dari makalah ini adalah untuk mengetahui
makna dan fungsi adverbia doumo (¢"2 &) dalam komik
bahasa jepang. Hal ini dilatarbelakangi karena kata doumo
(&2 9) ketika diterjemahkan memiliki beberapa makna

dan beberapa fungsi dalam kalimat bahasa Jepang. Makna
dan fungsi adverbia doumo dalam komik dianalisis
berdasarkan teori yang dikemukakan oleh Nakamichi (1991)
dalam Koike, Tobita dan Asada (1994) dalam Koike, dan
Mulya (2013). Metode yang digunakan dalam pembuatan
makalah ini adalah metode deskriptif kualitatif. Hasil dari
penelitian menunjukkan bahwa semua fungsi adverbia

doumo ( &"J ®) muncul di dalam komik kecuali fungsi
ungkapan interjeksi ( &"J ® #2). Sedangkan makna dan

fungsi adverbia doumo ( £" 2 %) ditentukan berdasarkan
konteks kalimatnya. Dari hasil analisis, makna dan fungsi
doumo ( & 2 ©®) yang paling sering muncul adalah

menyatakan rasa terima kasih, menyatakan permintaan
maaf, menyatakan rasa ketidakpedulian dan sebagai
ungkapan sapaan yang santai.

Abstract : The purpose of this paper is to find out the meaning
and function of the adverb doumo ( &" 5 %) in Japanese

comics. This is motivated because the word doumo (&7 9 2)

when translated has several meanings and several functions
in Japanese sentences. The meaning and function of the
adverb doumo in comics is analyzed based on the theory put
forward by Nakamichi (1991) in Koike, Tobita and Asada
(1994) in Koike, and Mulya (2013). The method used in
making this paper is descriptive qualitative method. The
results of the study show that all the adverb functions doumo

(&7 %) appear in the comic except for the interjection
function (&2 9 #2). Meanwhile, the meaning and function of

the adverb doumo ( &"J %) is determined based on the
context of the sentence. From the results of the analysis, the
most frequent meanings and functions of doumo (&"2 ) are
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expressing gratitude, expressing apologies, expressing
indifference and as a casual expression of greeting.

PENDAHULUAN

Bahasa Jepang merupakan salah satu bahasa yang sulit dipelajari. Salah satu
penyebabnya adalah bahasa Jepang memiliki banyak kata yang ketika
diterjemahkan mengandung makna yang serupa serta memiliki beberapa fungsi
dalam kalimat bahasa Jepang. Meskipun demikian, tidak dipungkiri peminat yang
mempelajari bahasa Jepang di Indonesia masih sangat tinggi. Berdasarkan data
yang diperoleh dari hasil survei The Japan Foundation pada tahun 2018, peminat
yang mempelajari bahasa Jepang di Indonesia menduduki peringkat 1 yaitu di
institusi (2.879), pengajar (5.793), dan pelajar (709.479). (The Japan Foundation,
2020).

Penulis tertarik pada kata doumo (& 9 % ). Ketika awal belajar bahasa Jepang,

kata “doumo” (& 9 %) pertama kali muncul pada mata kuliah Bunpou (3{i%)
dalam buku “Minna no Nihongo I”. Berikut kalimat dengan terjemahannya :

[LIH Sdv, 8772 Td A, (Yamada: Ya. Ini siapa?)

PP R:408DY v FATT, (Santos: Santos di 408.)

BV PR ZAICHIE, ¥ P RTT, (Santos : Selamat siang. Saya
Santos.)

Zih b BHEEICR D 9, (Mulai sekarang saya akan

banyak meminta bantuan Anda.)

EOZF LALLBREWL T, (Saya senang berkenalan
dengan Anda.)

[T bbb ZXALKL, (Yamada: Ya, sama — sama.)

FYEPR D HDH, Th, FADRFEFH TT, (Santos : Aaa, ini,
ungkapan perasaan saya.)
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(LI B, EIr b » I ¢4, (Yamada : Terima

kasih. Apa itu?)

PV PR :a—e—T73, &9 %, (Santos: Ini kopi. Silakan.)

[T ¥ BHYABE S TXWET, (Yamada: Terima
kasih banyak.)

(3A Corporation, 2016)

Seperti yang terlihat pada percakapan di atas, kata doumo (& 9 %) dimaknai
“Terima kasih”. Sedangkan dalam kamus “Kamus Praktis Jepang — Indonesia
Indonesia — Jepang” kata doumo (& 9 % ) memiliki makna “Sangat” (Funabashi &

Novia, 2010). Tetapi di beberapa website yang sudah penulis baca, kata doumo (&

2 %) memiliki beberapa makna yaitu “Halo”, “Sangat”, “Terima Kasih”, “Minta
Maaf” dan “Sepertinya”. Contoh kalimatnya sebagai berikut :

A EHIEESID (BYBELS3ZXwEL7) , (Abraham, 2018)
(Terima kasih banyak atas bantuan Anda tempo hari.).

Dilihat dari contoh kalimat di atas, kata doumo (& 9 %) dapat berdiri sendiri

dan memiliki fungsi untuk mengekspresikan rasa terima kasih setelah menerima
bantuan dari orang yang dikenal atau teman dekat.

B. £53d3FH%E¥A, (NuseSchool, 2012)
(Saya sungguh minta maaf.).
Perbedaan fungsi kata doumo (& 9 %) dari dua contoh kalimat di atas adalah
fungsi kata doumo (& 9 %) pada contoh kalimat (a.) untuk mengekspresikan rasa
terima kasih karena diikuti kata arigatou gozaimashita (H 0 23& 5 T & WE L

7z). Sedangkan, fungsi kata doumo (& 9 %) pada contoh kalimat (b.) untuk
mengekspresikan permohonan maaf atas kesalahan atau kejadian yang telah
diperbuatnya karena diikuti kata sumimasen (3" & % 2 A).

Dari contoh — contoh di atas dapat diketahui bahwa kata doumo (& 9 %) dalam

kalimat bahasa Jepang dapat berdiri sendiri maupun tidak dan memiliki makna dan
fungsi yang berbeda sesuai konteks kalimatnya.
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Berdasarkan hal tersebut, penulis tertarik untuk meneliti makna dan fungsi kata
doumo (& 9 %) dalam komik bahasa Jepang dan penelitian ini bertujuan untuk

mengetahui makna dan fungsi doumo (& 9 %) dalam komik bahasa Jepang.

Berdasarkan dari latar belakang tersebut yang telah diutarakan, maka rumusan
masalah pada penelitian ini adalah sebagai berikut (1) Bagaimana makna dan fungsi

doumo (& 9 ¥ ) dalam komik bahasa Jepang?

Teori yang digunakan sebagai landasan dalam melakukan analisis data adalah
Digital Daijisen (7 ¥ # /v K R) (Kotobank, n.d.), Seisenban Nihonkokugo

Daijiten (f§:3hk HAREZEKEEH) (Kotobank, n.d.), Nakamichi (1991) dalam

Koike (Koike, 2006), Tobita dan Asada (1994) dalam Koike (Koike, 2006), dan
Mulya (2013 : 186 & 201) dalam bukunya “Fukushi Bahasa Jepang”. Dari kelima

teori para ahli di atas, maka dapat ditarik kesimpulan makna dan fungsi doumo (&

9 %) yang saling beririsan adalah sebagai berikut :

1. Mengungkapkan perasaan tidak peduli seberapa banyak seseorang
berpikir atau mencoba.

2. Mengungkapkan perasaan tidak mengetahui penyebab atau alasan
dengan jelas.

3. Mengungkapkan perasaan dugaan.

4. Digunakan sebagai ucapan untuk mengungkapkan rasa terima kasih,
permintaan maaf, salam dan lain — lain.

5. Mengungkapkan perasaan kebingungan dan keraguan.

6. Digunakan sebagai ungkapan sapaan yang santai.

Selain keenam fungsi di atas, Nakamichi (1991) menambahkan fungsi
“doumone” & 9 % %2 sebagai ungkapan interjeksi.

METODE

Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah deskriptif kualitatif dengan
mengambil data dari komik bahasa Jepang. Komik yang menjadi sumber data pada
penelitian ini adalah Blue Period. (chapter 1 — 45), Isekai Izakaya “Nobu” (chapter
1 —98), Hyouka (chapter 1 — 79), Ame To Kimi To (chapter 1 — 85), Yahari Ore
No Seishun Rabukome Wa Machigatte Iru. — Mougenroku (chapter 1 — 113), dan
Kuma Kuma Kuma Bear (chapter 1 — 89). Penelitian ini dilakukan pada November
2022 hingga Juni 2023. Penelitian ini dilakukan dengan mengumpulkan data dari

27



berbagai komik bahasa Jepang dan juga mencari data yang relevan dari berbagai

bahan atau media pustaka yang ada.

HASIL DAN PEMBAHASAN

Berikut ini disajikan data yang telah di analisis terhadap makna dan fungsi

doumo (& 9 ¥) berdasarkan konteks kalimatnya.

Tabel 1 Tabel Rekapitulasi Hasil Analisis

No. Data Makna Fungsi
1. 34T EMERNR S, Kita gak perlu ngapa — Untuk menyatakan rasa
ngapain lah. tidak peduli.
2. EHIPHLRIT W Saya minta maaf yang Untuk menyatakan
s sedalam — dalamnya. permintaan maaf.
3. B E5 e Aa, Terima kasih.... Untuk menyatakan rasa
terima kasih sekaligus
minta maaf.
4, Eh, ZAICHIT, Halo. Selamat siang. Untuk menyatakan
- sapaan yang santai.
5. ¥y ROEHTT, Halo...Saya Tatsuo. Untuk menyatakan
sapaan.
6. 3y FTaTHEA, Saya minta maaf atas Untuk menyatakan
gangguannya. permintaan maaf.
7. E359H0RLS3 X nE Terima kasih banyak. Untuk menyatakan rasa
terima kasih.
E
8. FRniEES Y, Terima kasih untuk hal itu. | Untuk menyatakan rasa
terima kasih.
9. 3y LIHAL, Saya tidak akan melakukan Untuk menyatakan
apa pun. perasaan akhirnya
menerima.
10. Sy LAz k. Bagaimana pun saya gak Untuk menyatakan rasa
- akan (melakukannya). tidak peduli.
11. 590 aL, Terima kasih banyak. Untuk menyatakan rasa
- terima kasih.
12. RiEES Y, Terima kasih untuk hal itu. | Untuk menyatakan rasa
- terima kasih.
13. -\, ¥SH T, lya, terima kasih. Untuk menyatakan rasa
- terima kasih.
14. H, EHLEL VO AR E A, Salam kenal juga, Untuk menyatakan
N terima kasih sudah selalu sapaan.
HEEIC 2> TE T, menjaga kakakku.
15. 3L BALLDT Tetapi sepertinya ada yang Untuk menyatakan
sedikit aneh. perasaan kebingungan
b dan keraguan.
16. Y3 AL FoHEEEIC A Tampaknya situasinya Untuk menyatakan
- lebih gawat dari yang perasaan dugaan.
2 THBILD, diharapkan.

28




17. 5yl PR L 5, Aku punya firasat yang Untuk menyatakan
sangat buruk. perasaan alasan atau
penyebab yang tidak
jelas.

Dalam beberapa komik bahasa Jepang ditemukan 9 jenis makna dan fungsi
adverbia doumo ( & 9 ¥ ) yaitu “Terima kasih”, “Sapaan”, “Minta maaf”,

“Ketidakpedulian”, “Terima kasih dan minta maaf”, “Perasaan akhirnya menerima”,
“Perasaan kebingungan dan keraguan”, “Perasaan alasan yang tidak jelas”, dan
“Dugaan”.

a. Terima Kasih
1) Data8

Hed )/ \ik CBATHOIDLIE ) TILHABILE?

(Hikigaya Hachiman : Kenapa kamu melakukan
hal seperti itu pada Yukinoshita?)

LT L HCETO AV 2RV ? wob Ik

£ o (Yukinoshita Haruno : Apakah kamu harus

bertanya? Itu selalu terjadi.)
oAb\ CHAR b oW Lb e FRNITTET
L & . (Hikigaya Hachiman : Terlalu banyak

pekerjaan untuk dipusingkan begitu saja.)

E-NN Pk : % 9 ? (Yukinoshita Haruno : Ya?)

/il 22 FMEIHKVIAT, 2505 Dbd
bATDHZRWATT T Y, (Hikigaya

Hachiman : Yah, saya juga punya saudara
perempuan, jadi saya agak mengerti hal semacam
itu.)

EVAN R CAERATO Db 2 ) ATER

Z o (Yukinoshita Haruno : Hikigaya tahu

segalanya.)

LA\ S (Hikigaya Hachiman : .......)
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TS X2 ARMCEL R TX, AP IO LT
% A 72 %> b, (Yukinoshita Haruno : Jangan
membuat wajah mengerikan seperti itu. Saya
sangat terkesan.)

LS 2 iE 5 b, (Hikigaya Hachiman : Terima
kasih untuk hal itu.)

= THET CEFHH YR, WOobZ )R o TEERT
HoEZHD ) T 5, £IH0H) Dbz LG
W47 % 72 X . (Yukinoshita Haruno : Kamu

menarik. Kamu selalu berusaha membaca balik
kata — kata dan tindakan seperti itu. Saya sangat
suka hal semacam itu.)

Penggunaan kata “doumo” di atas diucapkan oleh Hikigaya Hachiman
kepada Yukinoshita Haruno. Situasi percakapan tersebut dilakukan
karena Yukinoshita Haruno memberikan pujian kepada Hikigaya
Hachiman yang mengetahui perasaan Yukinoshita Haruno sehingga

Hikigaya Hachiman mengatakan “% #Li% & 9 %, ». Sehingga dari

konteks tersebut dapat disimpulkan bahwa makna dan fungsi kata
“doumo” pada data 8 untuk menyatakan rasa terima kasih Hikigaya
Hachiman terhadap pujian yang diberikan Yukinoshita Haruno.

b. Sapaan
1) Data5
= ¥ RDJREETS, (Tatsuo : Halo...Saya
Tatsuo.)
Firfik o i FU®»E LT, (Kii : Se.senang

bertemu denganmu...)

Penggunaan kata “doumo” di atas diucapkan oleh Tatsuo, ayah dari
Fuji kepada Kii yang masih anak — anak. Situasi percakapan tersebut
dilakukan karena Tatsuo menyapa dan memperkenalkan diri kepada Kii

dengan mengatakan “ & 9 b ... K DR T3, . Sehingga dari
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konteks tersebut dapat disimpulkan bahwa makna dan fungsi kata
“doumo” pada data 5 untuk menyatakan sapaan Tatsuo kepada Kii.

Minta Maaf
1) Data?2

777

RiEEL

c A SHLA =T R ERE A DA, (Frank :

Hm, apakah hidangan pembuka hari ini juga hidangan
kacang polong?)

H.o. ZOWVZIEVEHDETL ...,

(Yuzawa Nobuyuki : Aa... kalau dipikir-pikir,
apakah kemarin juga kacang polong?)

& va—, EHEO U2 hw, —HFHD Z

DHTH E 72> 7213372 X, (Frank : Bos, bukan

hanya kemarin. Kemarin lusa pun bahkan
sebelumnya juga seharusnya kacang polong.)

SHIZTEFHITOEY. EHIZEME S0E
Y., —WFHIIE O L 2 oEY <, ZORIZE

XA HE | (Frank : Hari ini kacang polong

rebus dan sayap ayam, Kemarin konbu dan kacang
polong rebus, kemarin lusa kacang dan hijiki rebus,
dan sebelumnya nasi kacang dan kacang Gomoku.)

KiEEZ ¥ BHLRITTWEHA, (Yuzawa Nobuyuki :
Saya minta maaf yang sedalam — dalamnya.)

Penggunaan kata “doumo” di atas diucapkan oleh Yuzawa Nobuyuki
kepada Frank. Situasi percakapan tersebut dilakukan karena Frank
memberitahu kalau sudah beberapa hari hidangan pembukanya

makanan kacang polong sehingga Yuzawa Nobuyuki mengatakan ” &

IHH LRI WA, . Sehingga dari konteks tersebut dapat

disimpulkan bahwa makna dan fungsi kata “doumo” pada data 2 untuk
menyatakan permintaan maaf Yuzawa Nobuyuki terhadap pelayanan

yang diberikan.
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d. Ketidakpedulian
1) Datal

ZO)\E

i RS

CEH.CAHECAEI L w85 7

(Yaguchi Yatora : Hashida.....Menurutmu apa yang
harus dilakukan tentang Shouya?)

P EIBTEHMER RS, LN R E
EITH992AT, TARBINRILWVI L

TR %D%ZdH 7L, (Hashida Haruka : Kita

gak perlu ngapa — ngapain lah. Kita hanya bekerja
paruh waktu di sini, apa yang kita lakukan padanya?
Saya tidak punya niat untuk melakukan hal yang
lancang.)

Penggunaan kata “doumo” di atas diucapkan oleh Hashida Haruka
kepada Yaguchi Yatora. Situasi percakapan tersebut dilakukan karena
Yaguchi Yatora bertanya kepada Hashida Haruka mengenai keributan
yang diperbuat Shouya dan apa yang harus dilakukan sehingga Hashida

Haruka mengatakan “& 9 & 92 £ % 72\ 5, . Sehingga dari
konteks tersebut dapat disimpulkan bahwa makna dan fungsi kata

“doumo” pada data 1 untuk menyatakan ketidakpedulian Hashida
Haruka terhadap masalah Shouya.

e. Terima Kasih dan Minta Maaf

1) Data3

IR BRI - AT —A, > TWWTT 2 ? (Oreki

R T

T B

Houtarou : Permisi. Apakah saya boleh lewat?)
kB I, WE oS B ICENE R,
(Pekerja Konstruksi : Oh, silakan. Lewati sekarang.)
DI =BTy I RRECEFRD 220D
JENA %, (Pekerja Konstruksi : Ketika truk yang

lain datang, kita akan mulai bekerja, kamu tidak bisa
melewatinya lagi.)
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PR ZEKES - . &5 ... (Oreki Houtarou : Aa, Terima

kasih....)

Penggunaan kata “doumo” di atas diucapkan oleh Oreki Houtarou
kepada Pekerja Konstruksi. Situasi percakapan tersebut dilakukan
karena Oreki Houtarou bertanya kepada Pekerja Konstruksi mengenai
plang penutupan jalan dan apakah boleh melewati jembatan tersebut.
Lalu, Pekerja Konstruksi memperbolehkannya dan memberitahu kalau
jembatan ini tidak bisa dilewati lagi karena ada pekerjaan konstruksi

sehingga Oreki Houtarou mengatakan “&. & 9 % ....”. Sehingga dari

konteks tersebut dapat disimpulkan bahwa makna dan fungsi kata
“doumo” pada data 3 untuk menyatakan rasa terima kasih sekaligus
minta maaf Oreki Houtarou terhadap Pekerja Konstruksi yang telah
memberinya kesempatan untuk melewati jembatan tersebut. Hal ini
sesuai dengan makna dan fungsi doumo yang dikemukakan oleh
Nakamichi bahwa doumo sangat bergantung dengan kata selanjutnya.

f. Perasaan Akhirnya Menerima

1) Data9

R D SHE 7 PEE LIk X, AEARRE
T EM 9% % 9 77, (Hiratsuka Shizuka :
Yukinoshita datang untuk berbicara denganku pagi
ini. Dia akan mencalonkan diri sebagai ketua OSIS.)

RS A AN - S | R % 9 T ¥ & ., (Hikigaya
Hachiman : !! ......Jadi begitu.)

FI5H k. BiR Y S5 F % ? (Hiratsuka

Shizuka: ...Hikigaya, Apa yang akan kamu lakukan?)
e /\iE ¥ BLERAL, HDOobLL L HERICTF
FOoOFoNATL ko, BMAEHELZ T 25 213,

B\ ORI TT A 542, (Hikigaya Hachiman :

Saya tidak akan melakukan apa pun. Kita tidak
bisa menyalahkan cara mereka melakukan sesuatu.
Karena secara mutu sih, dia adalah orang yang tepat.)
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Penggunaan kata “doumo” di atas diucapkan oleh Hikigaya Hachiman
kepada Hiratsuka Shizuka. Situasi percakapan tersebut dilakukan
karena Hiratsuka Shizuka bertanya kepada Hikigaya Hachiman
mengenai keikutsertaan Yukinoshita Yukino dalam pemilihan ketua
OSIS dan apa yang akan kamu lakukan sehingga Hikigaya Hachiman

mengatakan “& 9 b L £ A X, ». Sehingga dari konteks tersebut

dapat disimpulkan bahwa makna dan fungsi kata “doumo” pada data 9
untuk menyatakan perasaan bahwa Hikigaya Hachiman pada akhirnya
menerima Yukinoshita Yukino cocok sebagai kandidat ketua OSIS
kepada pertanyaan Hiratsuka Shizuka. Hal ini sesuai dengan makna dan
fungsi doumo Seisenban Nihonkokugo Daijiten.

. Perasaan Kebingungan dan Keraguan

1) Data 15
=N : 7 ) Tk, TIREHRTL D ZHIEH LER
»H Y £4 A, (Rondo : Tuan Cliff. Apakah Anda
sedang beristirahat?. Saya minta maaf atas hal ini.)
77 b kDL, FHIOMEFEREZERZ LI AE, &
M 2> ? . (Cliff : Aku baru saja menyelesaikan
pekerjaan pagiku. Urusan mendesak? . )

SV N WXL TrnwL Al Tl TER, B

HiAn7zEzs28&Xs Lt Enwi LT,

(Rondo : Tidak... ini bukan masalah yang besar, tapi
saya pikir sebaiknya Anda mengetahuinya.)

7V 7 (7 T2 ? . (Cliff : Apa?)

=N ST, a7y 2y OIBEICKR ISR
LOHEDTETR, E5bDPLEPLLDTT,
(Rondo : Baru — baru ini, telur ayam dalam jumlah

besar mulai masuk ke kota, tetapi sepertinya ada
yang sedikit aneh.)

EFRETEE o7 6T, ZLTT7
—van—¥ XOHHEHT LIETE-> TN
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707

707

7. < 7z Y ¥ 3, (Rondo : Pertama-tama, saya sama

sekali tidak tahu sumber distribusinya, dan jika saya
menyebutkan nama keluarga Forscheroze, mereka
tidak akan lagi menjual telurnya kepada kita.)

E e ? A ZNIL.. (Cliff : Ha? Apa
maksudnya itu...)

C BM R AN TW R HICHBERTH FEE
%W 315 Y T, (Rondo : Bahkan jika saya

bertanya kepada penyedia bahan — bahan, tetapi dia
menghindari topik tersebut.)

C IR BfDJETHE 21w \WniE A 5, (Cliff : Jika
begitu, kamu harus membelinya di toko lain.)

MDJEDFEETT, 74 —vau—XicBb
VDB 2EPNL L TIIHHEL oz, THIT
LIEH KL | LFwAETHEKRTT,

(Rondo : Hal yang sama berlaku untuk toko lain.
Ketika seseorang yang terkait dengan Forscheroze

datang, akhirnya berkata, [ Saya kehabisan telur.
Saya tidak bisa membuat reservasi untuk sementara
waktu. | )

CNIFETHEF Vb T2t B
W ¥ 9, (Rondo : Saya pikir Guild komersial
terlibat di belakang layar.)

Penggunaan kata “doumo” di atas diucapkan oleh Rondo kepada Cliff.

Situasi percakapan tersebut dilakukan karena Rondo memberikan
laporan serta merasa aneh dengan laporan tersebut kepada Cliff dengan

mengatakan “& 9 /4 L2 L WD TF, ”. Sehingga dari konteks
tersebut dapat disimpulkan bahwa makna dan fungsi kata “doumo” pada

data 15 untuk menyatakan perasaan kebingungan dan keraguan Rondo
kepada informasi telur yang dia dapatkan.
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h. Perasaan Alasan yang Tidak Jelas

1) Data 17

7

~J 7R

T 4 EL

PR3

T 4 EI

DI IEREIT B B IREA L, [Th|
bnhbFEELTINET IR 7273 A]

(Shia : Ada banyak serangan mendadak dan
penyergapan di pegunungan. [ Maukah kau

membantuku jika sebanyak ini...? Yuna] )

Lo bhrol, TSCICHEL LI,
(Marcus : ...... Dimengerti. ayo segera berangkat.)
CHTRIA, NEZCOMKBEDY TE 5
2> ? (Timor : Walikota, bisakah saya meminjam peta
ke pondok?)

L ZAADBAATTR, AN W|ELT
L 7w X 9., | (Walikota : Ya, tentu sajal

Tapi tolong jangan melakukan sesuatu yang tidak
masuk akal...!)

DTS LTI, TR E T
5DTL X 92 ...(Timor : Aku punya firasat yang

sangat buruk. Apakah yang sedang terjadi di
pegunungan?)

Penggunaan kata “doumo” di atas diucapkan oleh Timor. Situasi
percakapan tersebut dilakukan karena ada penyerangan monster di

pondok sehingga Timor mengatakan “ & 5 H iz PR L £ 3, .
Sehingga dari konteks tersebut dapat disimpulkan bahwa makna dan

fungsi kata “doumo” pada data 17 untuk menyatakan perasaan alasan
atau penyebab yang tidak jelas Timor terhadap penyerangan monster

yang sedang terjadi.
i. Dugaan
1) Data 16
2 :Ho, ¥V F, (Yuna:A, Marina.)
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~J7JF =7, (Marina:Yuna)

) D 7RICD o 72D ? (Yuna : Apa yang sedang
terjadi?)
~V CEMo R I N D, (Marina :

Segerombolan monster telah ditemukan.)
BHELOH T2 20 F AV N CREPIRE 72 A
ZIE. EIBTFHEUELOEREICR>TS

H 772D, (Marina : karena sudah ada korban

jiwa, jadi Guild telah memulai penyelidikan, tapi....
Tampaknya situasinya lebih gawat dari yang
diharapkan.)

Penggunaan kata “doumo” di atas diucapkan oleh Marina kepada
Yuna. Situasi percakapan tersebut dilakukan karena Yuna bertanya
kepada Marina mengenai apa yang sedang terjadi, Marina menjawab
Segerombolan monster telah ditemukan dan sudah ada korban jiwa

sehingga Marina mengatakan “&" 5 & PR EOFHEIC K > TS H
72\ 72 D, . Sehingga dari konteks tersebut dapat disimpulkan bahwa

makna dan fungsi kata “doumo” pada data 16 untuk menyatakan dugaan
Marina terhadap situasi yang sedang terjadi. Ini sesuai dengan makna
dan fungsi doumo yang dikemukakan oleh Tobita dan Asada yang
mengatakan bahwa makna dan fungsi ini ditandai dengan penggunaan

modalitas yang menyatakan dugaan dalam hal ini ~ % 7z \»,

SIMPULAN DAN SARAN

Adverbia doumo (& 9 %) dapat diketahui maknanya setelah melihat konteks
kalimat. Dengan kata lain, adverbia doumo memiliki makna konstektual. Makna
kata doumo (& 9 %) yang paling sering muncul adalah Terima Kasih, Minta Maaf,

Ketidakpedulian dan Sapaan. Sedangkan makna adverbia doumo (& 9 %)
ditentukan berdasarkan konteks kalimatnya.

Semua fungsi adverbia doumo (& 9 %) muncul di dalam komik kecuali fungsi

ungkapan interjeksi (&£ 9 % #3). Sedangkan fungsi adverbia doumo (& 9 %) yang
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paling sering muncul adalah menyatakan rasa terima kasih, menyatakan
permohonan maaf, menyatakan rasa ketidakpedulian dan sebagai ungkapan sapaan
yang santai.
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